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1. A közszóvá vált keresztneveknek az a csoportja, amely a köznévi kategóriát átlépve igévé vált, talán a legkönnyebben elkülöníthető, nyelvészeti eszközökkel legjobban megragadható réteg. A magyar igék alakilag oly erősen megformáltak, hogy nemcsak a tudományos kutatás számára tipizálhatók jól el​külö​nít​he​tő​en, hanem a laikus is egyértelműen a tulajdonneveken kívülre sorolja őket, míg a többi főnévként, melléknévként vagy határozószóként megjelenő személynévből köznevesült alak esetén gyakran kell az egyéni nyelvérzékre bízni a döntést más, objektív fogódzó híján, vagy sokszor kell a kontextust figyelembe venni annak eldöntéséhez, hogy a szövegben előforduló keresztnév tulajdonnévként vagy köznévként szerepel-e.

Ha azonban egy alakhoz igeképző vagy igekötő kapcsolódik, nyelvérzékünk egyértelműen igeként kezeli alaktani megformáltsága miatt, s még inkább igeként azonosítjuk akkor, ha alapszavát eleve közszóként is ismerjük: pali ’becsapható ember’, bepaliz ’becsap, átver’ (Nyr. 121: 301). Az erőteljes morfológiai determináltság miatt még akkor is igeként azonosítunk egy-egy keresztnévi eredetű szót, ha eltávolodott alapnevétől: Káin – kájonol ’hízelkedik, becsap vagy rosszá válik’ (MNy. 32: 255), vagy ha az alapul szolgáló keresztnevet csak bizonyos körben ismerik: Slajmi – elslajmiz ’elcsen, elcsal’ (uo. 253).

Vizsgálataimat 8 női és 32 férfinév 85 különböző igei származékán végeztem. Legfontosabb forrásaim történeti és leíró nyelvjárási szótárak, szlengszótá​rak, illetve szógyűjtemények voltak. Néhány esetben értelmező és szinonimaszótárt is használtam. Csak akkor vizsgáltam két adatot különbözőként, ha azok eltérő morfológiai szerkezetet mutattak, azaz más igekötő vagy képző, illetve eltérő összetételi előtag kapcsolódott a keresztnévi eredetű elemhez: andrásoz ’András napot ül vagy részt vesz rajta’ (SzegSz.), beandrásol ’két gerendát alul egy harmadikkal rögzít A betű formában’ (élőnyelvi adat, a továbbiakban: éa.), jánosol ’karácsonyban a Jánosokat énekszóval köszöntve feljár’ (MNy. 32: 254), jánosoz ’János névnapot ül, vagy részt vesz rajta’ (SzegSz.), tekintet nélkül arra, hogy a különböző szóalakok esetleg azonos jelentésűek: kézimarcsázik ’önkielégítést végez’ (Szabó Edina, A mai magyar börtönszleng és szótára. Diákköri dolgozat. 1999: 108, a továbbiakban: Szabó), marokmarcsázik ’önkielégítést végez’ (uo. 118).

2. Női nevek közül a Katalin, Mária, Luca, Ágnes, Anna, Margit, Vilma és Zsuzsa jelenik meg valamely becézett alakjában igeként is: katicáskodik ’nőiesen viselkedik, konyhában lábatlankodik’ (ÉrtSz.), elmacázgat ’komolytalan munkát végez’ (éa.), lucál ’Luca napján kéregetve házról házra jár’ (ÚMTSz.), ágnesoz ’Ágnes névnapot ül, vagy részt vesz rajta’, annusoz ’Anna névnapot ül, vagy részt vesz rajta’ (SzegSz.), zsuzsizik ’vécét takarít’ (Kis Tamás, Bakaduma. A mai magyar katonai szleng szótára. Zrínyi Kiadó, Bp., 1992, a továbbiakban: Bakaduma). Az általam vizsgált anyagban a leggyakoribbak a Katalin becézett alakjainak igei származékai voltak (20 adat), a többi 1-3 alkalommal fordul elő.

Az összegyűjtött adatok alapján megállapíthatjuk, hogy férfinevek jóval nagyobb száma mellé nagyobb alaktani és szemantikai változatosság is járul. A legtöbb különböző igei származéka az István névnek van (9), ezt követi az Antal (7), a János, Pál, Káin (5-5), a többi férfi keresztnévnek három vagy annál kevesebb igei származéka van. Azok a keresztnevek a leggyakoribbak tehát igeként, amelyek ma nem a legdivatosabbak ugyan, de egykori népszerűségük miatt megterheltségük a legnagyobb.
Sok esetben azonban más okokat kell keresnünk az igévé válás mögött, és ezeknek az okoknak a feltérképezése közelebb vihet bennünket a jelenség gyökereihez is. A sokféle formában igésült Káin-nak például nem voltak hagyományai keresztnévként nyelvünkben, így más okok miatt alakulhatott ki nagy számú igei származéka. Bibliai eredetű nevekhez a vallási hagyományban betöltött szerepük miatt eleve bizonyos tulajdonságok, jelzők tapadhatnak. Típusnévként a Káin ’rossz ember, gyilkos’, a Júdás ’áruló, hitszegő’, a Lázár ’beteg, megnyomorodott, szegény’, a Pilátus ’döntéshozó, ítélő’, a Salamon ’bölcs’, a Tamás ’hitetlen(kedő)’, a Sámson ’erős ember’ jelentésben élt. E tulajdonságjelölő szók a nevekkel gyakran jelzős szerkezeteket is alkothatnak, amelyek típusjelölő kifejezésként, azaz köznévi értelemben is használhatók: hitetlen Tamás, árulkodó Júdás, bölcs Salamon. A közszóként való használat viszont elősegíthette igei származékaik kialakulását ’az alapszóban kifejezett módon cselekvő, ilyen tulajdonságúvá váló’ értelemben. A bibliai eredetű nevek metaforikus ér​telmű használata mintát jelenthetett más, hasonlóan közszói jelentéssel feltöltődött keresztnevek az igei használatához.

Más típusú keresztnévi származékokból kialakult elemek is növelhették ennek a csoportnak a nagyságát. Olyan kifejezések is találhatók e körben, amelyek eredetét a helyi hagyomány magyarázza: egy-egy kisebb közösségben valamilyen különleges tulajdonságáról ismert ember neve válhatott így igévé. Az egyik legtöbbször szereplő példa a bőrjánoskodik (MTSz.). A hagyomány szerint Bőr János a moldvai csángók körében részegeskedéséről ismert ember volt, akinek a neve viselkedését jelentve maradt fenn ’részegeskedik’ értelemben. Kétségtelenül lehetnek ilyen alakulásmódú elemek is az igei használatú nevek között, de mivel ezek bizonyára jóval kisebb körben voltak ismertek és használatosak, mint a bibliai, metaforikus neveken alapuló igék, jelentőségük meg sem közelíti azokét.

Ennek a szóalakítási módnak fontos sajátsága, hogy nemcsak igéket képezhetünk egy közösségben ismert ember valamilyen tulajdonságának neve által történő megjelenítésével, hanem főneveket is. A Borsszem Jankó című vicclap Mihaszna András nevű rendőralakja után lett andrás vagy andris a rendőr egyik megnevezése a szlengben, a hóhért pedig balimihály-nak nevezik a hosszú ideig állami ítélet-végrehajtóként működő Bali Mihály neve után (Fazakas István, Jasszok, zsarók, cafkavágók. Életképek a vagányvilágból, ó- és új argószótár. Fekete Sas Kiadó, Bp., 1991, a továbbiakban: Jasszok). Ezek a példák is rávilágítanak a közszóként használt keresztnevek fontos sajátosságára: az adatok leggyakrabban a szlengből és a nyelvjárásokból származnak vagy keletkezésük pillanata ott ragadható meg leginkább.

Az igévé válásnak nemcsak szemantikai előzményeivel (a közszóvá válással) kell számolnunk, hanem morfológiailag is több fokozatban alakultak ki a mai alakok. Sok olyan kifejezést találunk (és ismét a elsősorban a szlengben és a nyelvjárásokban), amely a köznevesült keresztnevet melléknévként vagy határozóként tartalmazza: tiszta pista vagyok, pista lettem bele ’fejvesztve beleszerettem’, palira vesz/fog valakit ’kihasznál’ (A Mai Magyar Tolvajnyelv Szótára. Szerk. Kiss Károly. BM Tanulmányi és Módszertani Osztály, Bp., 1963, a továbbiakban: Kiss), bele van pistulva ’bele van habarodva’ (Tótfalusi Ist​ván, Színes Szinonimatár. Háttér Kiadó, Bp., 1997, a továbbiakban: SzSz.), jakabnapot tart ’egész nap a kocsmában iszogat’ (Kiss Jenő, Mihályi Tájszótár (Rábaköz). NytudÉrt. 103. sz. Akadémiai Kiadó, Bp., 1979), légy dániel ’magyarázd meg’ (MNy. 32: 254), tamás vagyok ebben ’nem hiszem el’ (MNy. 3: 301). Ezekben és ezekhez hasonló kifejezésekben válhatott a keresztnév köznévi használatúvá, és ezekből alakulhatott ki önálló igei használatuk. Figyelemre méltó, hogy a kifejezések nagyon gyakran a létigét vagy más tág szemantikai tartalmú igét tartalmaznak (fog, vesz, tart stb.), és miután közszói jelentésük ezen igék hatására megszilárdult, igeként is használatossá váltak: bepaliz, összepaliz, tamáskodik.
3. Az összegyűjtött adatok tanúsága szerint alapalakjukban a keresztnevek ritkán válnak igévé, leginkább akkor találhatunk ilyen példákat, ha a becézett alak igéként egyáltalán nem is fordul elő: belukácsoz ’berúg’ (SzegSz.), ambrusoz ’Ambrus névnapot ül, vagy részt vesz rajta’ (uo.), dávidol ’kornyikál, fülsértő hangon énekel’ (MNy. 3: 300), gézázik ’Gracidint fogyaszt’ (Józsa Barbara, A magyarországi kábítószerfogyasztók szlengje. Debrecen, 1995, a továbbiakban: Józsa), megjakablik ’megcsal’ (Nyr. 11: 450), vilmázik ’(a leszerelés közelségének okán) a többieket ugratja, fölényeskedik velük’ (Bakaduma). Ez összefügghet azzal, hogy a közszóvá válás egyébként is gyakoribb a nevek becézett alakja esetében, hiszen ezek jelentésszerkezete a kicsinyítő-becéző képzők jelentése miatt eleve megváltozhat olyan irányba, amely elvezethet a típusnévvé és ezen keresztül a köznévvé váláshoz.

E közszói csoport tagjainak pontos elkülönítését — mint a fentiekben már említettem — alaktani megformáltságuk teszi lehetővé, amelynek eszközei közül az igeképzőket kell legfontosabbként kiemelnünk. A képzett alakok tipizálásához az Új magyar nyelvtan leírási módszerét használtam (É. Kiss Katalin–Kiefer Ferenc–Siptár Péter, Új magyar nyelvtan. Osiris Kiadó, Bp., 1998).

3.1. Leggyakrabban a -(V)z és a -(V)l denominális képzőket fedezhetjük fel ezeken az igéken. Lényeges kiemelni, hogy igeképzés esetén már minden esetben a köznév (főnév vagy melléknév) az alapja a képzésnek. Bár a -(V)z képző a -(V)l képzőnél termékenyebb (arányuk a vizsgált korpuszban 79 : 31), jelentésük legtöbb esetben fedi egymást, és azonos jelentésű párhuzamos képzések is gyakran előfordulhatnak: istvánol, jánosol ’István vagy János névnapot ünnepel, vagy részt vesz rajta’ (ÚMTSz.), istvánoz, jánosoz ’ua.’ (SzegSz.), belukácsol, belukácsoz ’berúg, megrészegedik’ (SzegSz.), lucál, lucázik ’házról házra jár, látogatózik’ (MNy. 32: 255). Területi eltérések is megfigyelhetők a képzők használatában: a Szegedi Szótárban két kivételtől eltekintve -(V)z képzős alakokat találjunk. Az egyik esetben van jelentéskülönbség a két alak között: a balázsol jelentése ’Balázs-áldásban részesít’, a balázsoz-é ’Balázs névnapot ül, vagy részt vesz rajta’, a másik esetben ezzel nem számolhatunk, ugyanis mind a belukácsol, mind a belukácsoz jelentése ’berúg, megrészegedik’.

A két képzőre általánosan érvényes szabályszerűségek az itt vizsgált jelenség esetében is érvényesek: az r, l végű főneveken a -(V)z képző használatos: antaloz ’Antal névnapot ül, vagy részt vesz rajta’ (SzegSz.), péterpáloz ’Péter vagy Pál névnapot ül, vagy részt vesz rajta’ (uo.), dömötöröz ’részt vesz a Dömötör napon tartott juhászmulatságon’ (uo.), és ez a képző a jóval a gyakoribb a mássalhangzóra végződő tövek után is. Néhány kivétel: dávidol ’kornyikál, fülsértő hangon énekel’ (SzegSz.), kájonol ’hízelkedik, becsap vagy rosszá válik’ (MNy. 32: 255), jánosol ’karácsonyban a Jánosokat énekszóval köszöntve feljár’ (uo. 254). A -(V)z képző használatos — a tő típusától függetlenül — az újabban létrejött alakokban is: cimmerferizik ’szobát ad ki’ (éa.), gézázik ’Gracidint fogyaszt kábítószerként’ (Józsa), hancúrmancizik ’közösül’ (Szabó 100), marokmarcsázik ’önkielégítést végez’ (uo. 108), zsuzsizik ’vécét takarít’ (Bakaduma).

A -(V)l képző a keresztnevek esetén inkább magánhangzós tő után fordul elő: kipistál ’kikóstolgatja az ételt a konyhában’ (MTSz.), katuskál ’nőiesen viselkedik’ (CzF.), de más példák is vannak rá: jakabol ’megcsal, rászed’ (MNy. 32: 254), elmihálylik ’kifeslik, elmállik, elrongyolódik’ (SzamSz.).

Igen problematikus e két képző jelentésének meghatározása. A képző jelentésének megállapításakor természetesen figyelembe kell vennünk az alapszó jelentését is (ÚMNy. 232–4). Ez azonban a köznevesült keresztnevek esetében nem minden esetben adható meg pontosan. Jelentős számú csoportot alkotnak azok az igék, melynek jelentése az, hogy ’az alapszóban kifejezett névnapot ül, vagy részt vesz rajta’: annusoz, balázsoz, dömötöröz (SzegSz.), vincézni (MNy. 32: 254). Ha az alapszó keresztnévből alakult eszköz, tárgy neve, az ige jelentése ’az eszközzel végez valamit’: géza ’Gracidin nevű gyógyszer’, gézázik ’Gracidint fogyaszt’ (Józsa), miska ’az úszásban segítőül a vízbe dobott fahasáb’, miskázik ’miska segélyével úszik’ (MNy. 3: 331). Gyakori ’az alapszóban kifejezetthez hasonlóan viselkedik’ jelentés: jakabol ’csalni, mint az Ótestamentumban Jakab’ (Nyr. 28: 6), pali ’kihasználható, becsapható, hiszékeny em​ber’ (ÉrtSz.), bepaliz ’becsap, átver’ (Nyr. 121: 301).

3.2. Viszonylag gyakori igeképző ebben a körben, a -kVdik és -skVdik. Az utóbbit magánhangzóra végződő tövek után használjuk: intimpistáskodik ’kíváncsiskodik’ (éa.), katicáskodik ’női dolgokba avatkozik’ (ÉrtSz). A képzett szó jelentése ’valakinek a szerepében működik, valamiként (az alapszóban meg​jelölt módon) viselkedik’: antalkodik ’bolondozik’, júdáskodnak ’árulkodnak’, tamáskodik ’hitetlenkedik’ (Nyr. 28: 5–6), bőrjánoskodik ’részegeskedik’ (MTSz.), mátékodik ’bolondozik’ (MNy. 32: 255). A képzett alak értelmezéséhez azonban ismernünk kell a képzéshez alapul (morfológiai szempontból tőként) szolgáló köznevet.

3.3. Lényegesen ritkábbak ebben a csoportban azok a denominális verbum​képzők, amelyek melléknévből képeznek igét. Az -Vdik és az -Ul jelentése ’valamilyen tulajdonságúvá kezd válni’, pl. ellázárodik ’elbetegedik, elnyomorodik’ (MTSz.). Az -Ul csak a Pista és a Káin melléknévi származékából képez igét: megpistul ’belehabarodik’ (MNy. 32: 255), belepistul ’beleszeret’ (SzSz.), pistulni ’beleszeretni’ (Kiss), (el)káinul ’(ember) rosszá válik’ (ÚMTSz.). E képző előtt a magánhangzó törlődik (Pista > pistul).
3.4. Érdemes azt is megvizsgálni, hogy az igeképző milyensége hogyan befolyásolja a szó jelentését. Előfordulnak olyan párhuzamos képzések, amelynek tagjai nem ugyanabban az értelemben használatosak: balázsol ’Balázs-napi áldásban részesít’ (ÚMTSz.), balázsoz ’Balázs-napot ül, vagy részt vesz rajta’ (SzegSz.), mátézni ’veszekedni’ (Nyr. 28: 8), mátékodni ’bolondozni’ (MNy. 3: 300), elmihálylik ’kifeslik, elrongyolódik’ (SzamSz.), megmihályosodik ’megdöglik’ (Nyr. 7: 235). Az utolsó két esetben az igekötők perfektiváló szerepe erősen érvényesül. A jelentéskülönbséget a képzők és az alapszó különböző je​lentései egyaránt magyarázzák.

Különleges esetben több képző is kapcsolódhat a tőhöz, de a második már mindig az igéhez járul, valamilyen deverbális képzőként: „Csak beszambázgatsz átlátszó blúzban és elmacázgatsz az ügyiratokkal” ’értéktelen, nem komoly munkát végzel’ (idézet a Bridget Jones naplója című filmből). Ez esetben is köznévi alapszó jelentéséből kell kiindulnunk: a maca jelentése ’lány, nő’ (Jasszok), ’divatos nő’ (Galavics Veronika, A nő elnevezései a közszleng​ben. Záródolgozat. Debrecen, 1988. 20), ’szerető’ (MNyj. 12: 87), ’nő, prostituált’ (Szabó 116), sőt macás formában (csak nőre vonatkoztatva) van ’csinos, szép’ jelentése is (Jasszok, SzSz.). A macázik ige ’nőzik’ (éa.) jelentése nem visz közelebb az elmacázgat jelentésének megfejtéséhez. Ezt leginkább úgy adhatjuk meg, hogy ’divatos, szép fiatal nő nem komoly, nem fontos munkát végez’.

3.5. Az igekötők a képzőkhöz hasonlóan fontos szerepűek a szóalak morfológiai determinálásában. Leggyakoribb funkciójuk az igében kifejezett cselekvés befejezettségének kifejezése: megjakabol ’megcsal’ (MNy. 7: 137), elkáinul ’(ember) rosszá válik’ (ÚMTSz.), ellázárodik ’elbetegedik, elnyomorodik’ (MTSz.), belukácsoz ’berúg, megrészegedik’ (SzegSz.), elsanyiz ’elront’ (Nyr. 121: 301), elslajmiz ’elcsen, elcsal’ (MNy. 32: 253).

A igekötő jelentésmódosító szerepére számos példát találhatunk ebben a korpuszban. Jelentéstani szerepük fontosságát emelik ki azok a példák, amelyek jelentése igekötővel és anélkül eltérő: palizik ’fiúzik’ (Nyr. 121: 301), bepaliz ’félrevezet, becsap, rászed’ (Kiss), összepalizik ’összejön fiú lánnyal’ (éa.). A jelentéstani különbség azonban ez esetben az alapszó eltérő jelentéséből is adódik, mivel az első két példa alapszavának jelentése ’fiú’, míg a bepaliz a pali ’tapasztalatlan ember, károsult’ (Kiss) jelentéséből vezethető le.

4. A sok élőnyelvi adat arra enged következtetni, hogy a keresztnevek igévé válása jelenleg is rendkívül produktív szóalkotási mód, a legkorábbi adatok nagy száma viszont arra utal, hogy már régóta számolhatunk a keresztnevek ilyen irányú alaktani és szemantikai változásával. E szócsoport fontosságát nyelvészeti szempontból épp az adja, hogy egy élő, folyamatban lévő változást követhetünk nyelvészeti eszközökkel is nyomon.
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